A könyvismertetést készítők figyelmébe

A recenzió témája egy mű bemutatása és értékelése. Célja a figyelem felkeltése, az olvasóközönség tájékoztatása, a lényegi információk áramoltatása a szakmai közéletben.

Az alábbi összefoglalás a recenziók szokásos elemeit sorolja fel, melyek közül a recenzens ízlése alapján választhat — akár el is hagyhat.  Egyedül a formai követelmények jelentenek kivételt — ezek kötöttek.

Formai követelmények:

A szöveg javasolt terjedelme 2500–5000 karakter.
· A könyv és a kiadás leírása tartalmazza:

· a mű szerzőjének / szerkesztőjének nevét

· a mű címét (idegen nyelvből fordított könyvnél a fordító nevét)

· megjelenésének évét, kiadóját, a kiadó városának nevét (például Springer, Heidelberg), terjedelmét, árát

· ISBN számát   

A bevezetésben a recenzens kitérhet a szerző(k), szerkesztő(k) rövid szakmai bemutatására, a mű előzményeinek ismertetése (akár a téma, akár a szerző szempontjából), a mű témájának fontosságára, aktualitására, valamint arra, hogy része-e a kötet valamilyen sorozatnak.

A mű ismertetése általában nem értékelő, hanem leíró jellegű, de elfogadott a bemutatás és az értékelés együttes tárgyalása is. Az ismertetés tartalmazza a mű szerkezetét (például a tartalomjegyzék alapján: milyen témakörökkel foglalkozik a könyv, milyen sorrendben teszi ezt, mi a fejezetek sorrendjének logikája?), és a mű jellemző szemléletmódját, főbb gondolatait, megállapításait.

A mű értékelése tartalmazza a recenzens személyes véleményét az írásról és/vagy a mű összevetését a szakirodalom adataival, eredményeivel. Érdemes a bemutatott könyvet összevetni a témához fellelhető magyar szakirodalommal. 

Az ismertetés végén a recenzens foglalja össze a főbb gondolatokat, s jelölje meg a szakmai célközönséget.

Formailag a recenzió kézirata kövesse a Pszichoterápiának a kéziratokra vonatkozó szempontjait. Kérjük, hogy a szöveg Times New Roman 12 betűvel, egyes sorközzel, balra zárt formában készüljön. Ezen felül a szerző ne alkalmazzon semmilyen formázást. A kiemelés mindig dőlt betűvel történjen.

A könyvismertetés a szerző véleményét tükrözi. Kérjük, hogy ne használjon irodalmi hivatkozást.
Végül kérjük, hogy a recenzens csillagokkal jelezze értékelését a könyv

· újdonságáról

· olvasmányosságáról

· használhatóságáról

az alábbi táblázat szerint:

	
	Újdonság
	olvasmányosság
	használhatóság

	*
	A szerző korszerű megközelítések helyett már meghaladottnak tekintett koncepciókban gondolkodik.
	A szöveg összességében nem ragadja meg az olvasót, olvasása erőfeszítést igényel. Rossz, magyartalan, „amatőr” fordítás.
	Használhatósága alapvetően problémás

	**
	A szerző megelégszik az adott téma ismert szempontjainak összefoglalásával.
	A szerző teljesítménye hullámzó, a szövegnek több helyen még „érnie kellene”. A fordítás színvonala egyenetlen.
	A könyvben hasznos részek, fejezetek találhatók

	***
	Megmarad a megszokott elméleti keretekben, de sok kreatív, önálló gondolatmenetet és gyakorlati megközelítést ismertet.
	A szöveg kiegyensúlyozott, átlagos, összességében jól olvasható
	Összességében használható, gyakorlatias

	****
	A könyvet a megszokott megközelítések kreatív, új szempontokat figyelembe vevő átgondolása jellemzi
	Összességében élvezetes, tartalmilag kiforrott, átgondolt. Fordítás: kiegyensúlyozott, megbízható fordítói teljesítmény
	Hasznos olvasmány

	*****
	A szemléletmód a nemzetközi szakirodalomban is újszerű
	Kifejezetten élvezetes, nyelvezete kreatív, mondanivaló letisztult, átgondolt. Fordítás: kiváló, kreatív fordítói munka
	Mind tartalmi, mind formai szempontok alapján kiválóan használható, kifejezetten segíti az olvasót


